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וַיַּעֲשׂ֧ו1ּ
ve–yaptılar

בְנֵי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisraelin
H3478

ע הָרַ֖
de–kötüyü
H7451

בְּעֵינֵי֣
de–gözünde

יְהוָה֑
Yahvenin
H3068

וַיִּתְּנֵם֧
ve–verdi–onları
H5414

יְהוָה֛
Yahve
H3068

בְּיַד־
de–eline–
H3027

מִדְיָן֖
Midyanın
H4080

בַע שֶׁ֥
yedi
H7651

ים׃ שָׁנִֽ
yıl
H8141

&#304;srailliler yine RABbin g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252; olan&#305; yapt&#305;lar. RAB de onlar&#305; 
yedi y&#305;l s&#252;reyle Midyanl&#305;lar&#305;n eline teslim etti.

עָז2 וַתָּ֥
ve–güçlendi
H5810

יַד־
eli–
H3027

מִדְיָן֖
Midyanın
H4080

עַל־
üzerine–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

י מִפְּנֵ֨
önünden
H6440

ן מִדְיָ֜
Midyanın
H4080

עָשֽׂוּ
yaptılar

׀לָהֶם֣ 
için–kendilerine

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisraelin
H3478

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְהָרוֹת֙
de–tünelleri
H4492

ר אֲשֶׁ֣
ki

ים הָרִ֔ בֶּֽ
de–dağlardaki
H2022

וְאֶת־
ve–
H0853

הַמְּעָר֖וֹת
de–mağaraları
H4631

וְאֶת־
ve–
H0853

הַמְּצָדֽוֹת׃
de–kaleleri
H4679

Midyan boyunduru&#287;u &#304;sraillilere &#246;yle a&#287;&#305;r geldi ki, da&#287;larda kendilerine 
s&#305;&#287;&#305;naklar, ma&#287;aralar, kaleler yapt&#305;lar.

וְהָיָה3֖
ve–oldu
H1961

אִם־
eğer–

זָרַ֣ע
ekerse
H2232

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ה וְעָלָ֨
ve–çıktı
H5927

מִדְיָן֧
Midyan
H4080

עֲמָלֵק֛ וַֽ
ve–Amalek
H6002

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

דֶם קֶ֖
Doğu

וְעָל֥וּ
ve–çıktılar
H5927

יו׃ עָלָֽ
üzerine

Ekin ektikleri vakit, Midyanl&#305;lar, Amalekliler ve &#246;b&#252;r do&#287;ulu halklar topraklar&#305;na 
girip

וַיַּחֲנ֣ו4ּ
ve–konakladılar
H2583

ם עֲלֵיהֶ֗
üzerlerine

֙ וַיַּשְׁחִי֙תוּ
ve–yok–ettiler
H7843

אֶת־
–
H0853

יְב֣וּל
ürününü
H2981

רֶץ הָאָ֔
de–ülkenin
H0776

עַד־
kadar–
H5704

בּוֹאֲךָ֖
gelişine
H0935

עַזָּ֑ה
Gazze
H5804

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֤
bıraktılar
H7604

חְיָה֙ מִֽ
geçim
H4241

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
de–Yisraelde
H3478

ה וְשֶׂ֥
ve–koyun
H7716

וָשׁ֖וֹר
ve–öküz
H7794

וַחֲמֽוֹר׃
ve–eşek
H2543

ordugah kurarlard&#305;. Gazzeye dek ekinleri yok eder, koyun, s&#305;&#287;&#305;r, e&#351;ek gibi 
ge&#231;im kayna&#287;&#305; olan her &#351;eyi al&#305;rlard&#305;.
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י5 כִּ֡
çünkü

הֵם֩
onlar
H1992

ם וּמִקְנֵיהֶ֨
ve–sürüleri
H4735

יַעֲל֜וּ
çıkardılar
H5927

ם וְאָהֳלֵיהֶ֗
ve–çadırları
H0168

]יבאו[
[gelirlerdi]
H0935

)וּבָ֤אוּ(
(ve–gelirlerdi)
H0935

י־ כְדֵֽ
de–çokluğu–gibi–
H1767

אַרְבֶּה֙
çekirgelerin
H0697

ב לָרֹ֔
için–çokluk
H7230

וְלָהֶ֥ם
ve–onlara

וְלִגְמַלֵּיהֶ֖ם
ve–için–develerine
H1581

אֵי֣ן
yoktu
H0369

ר מִסְפָּ֑
sayı
H4557

אוּ וַיָּבֹ֥
ve–gelirlerdi
H0935

רֶץ בָאָ֖
de–ülkeye
H0776

הּ׃ לְשַׁחֲתָֽ
yok–etmek–için–onu
H7843

Hayvanlar&#305; ve &#231;ad&#305;rlar&#305;yla birlikte &#231;ekirge s&#252;r&#252;s&#252; gibi gelirlerdi. 
Adamlar&#305;, develeri saymak olanaks&#305;zd&#305;. Yak&#305;p y&#305;kmak amac&#305;yla 
topraklar&#305; i&#351;gal ederlerdi.

ל6 וַיִּדַּ֧
ve–zayıfladı
H1809

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

ד מְאֹ֖
çok
H3966

מִפְּנֵי֣
önünden
H6440

מִדְיָן֑
Midyanın
H4080

וַיִּזְעֲק֥וּ
ve–feryat–ettiler
H2199

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisraelin
H3478

אֶל־
ile–
H0413

יְהוָֽה׃
Yahveye
H3068

פ
P

Midyanl&#305;lar &#304;sraili &#246;yle yoksul d&#252;&#351;&#252;rd&#252;ler ki, &#304;srailliler RABbe 
yakarmaya ba&#351;lad&#305;lar.

י7 וַיְהִ֕
ve–oldu
H1961

י־ כִּֽ
ki–

זָעֲק֥וּ
feryat–ettiler
H2199

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisraelin
H3478

אֶל־
ile–
H0413

יְהוָה֑
Yahveye
H3068

עַ֖ל
üzerinden

אֹד֥וֹת
yüzünden
H0182

מִדְיָֽן׃
Midyanın
H4080

&#304;srailliler Midyanl&#305;lardan &#246;t&#252;r&#252; RABbe yakar&#305;nca,

וַיִּשְׁלַח8֧
ve–gönderdi
H7971

יְהוָה֛
Yahve
H3068

ישׁ אִ֥
adam
H0376

יא נָבִ֖
peygamber
H5030

אֶל־
ile–
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

יִשְׂרָאֵל֑
Yisraelin
H3478

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

ם לָהֶ֜
onlara

כֹּה־
böyle–
H3541

אָמַ֥ר
dedi
H0559

׀יְהוָה֣ 
Yahve
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohimi
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisraelin
H3478

י אָנֹכִ֞
ben
H0595

הֶעֱלֵי֤תִי
çıkardım
H5927

אֶתְכֶם֙
sizi
H0853

יִם מִמִּצְרַ֔
den–Mısır
H4714

יא וָאֹצִ֥
ve–çıkardım
H3318

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

ית מִבֵּ֥
den–evinden

ים׃ עֲבָדִֽ
kölelerin
H5650

RAB onlara bir peygamber g&#246;nderdi. Peygamber onlara &#351;&#246;yle dedi: 
&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB diyor ki, &#8249;Sizi M&#305;s&#305;rdan ben 
&#231;&#305;kard&#305;m, k&#246;le oldu&#287;unuz &#252;lkeden ben getirdim.

ל9 וָאַצִּ֤
ve–kurtardım
H5337

אֶתְכֶם֙
sizi
H0853

מִיַּ֣ד
den–elinden
H3027

יִם מִצְרַ֔
Mısırın
H4713

וּמִיַּ֖ד
ve–den–elinden
H3027

כָּל־
bütün–
H3605

לֹחֲצֵיכֶם֑
ezenlerinizin
H3905

וָאֲגָרֵ֤שׁ
ve–kovdum
H1644

אוֹתָם֙
onları
H0853

ם מִפְּנֵיכֶ֔
önünüzden
H6440

וָאֶתְּנָה֥
ve–verdim
H5414

לָכֶ֖ם
size

אֶת־
–
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
ülkelerini
H0776

M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n elinden, size bask&#305; yapanlar&#305;n hepsinin elinden sizi ben 
kurtard&#305;m. Onlar&#305; &#246;n&#252;n&#252;zden kovdum, topraklar&#305;n&#305; size verdim.
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וָאֹמְרָ֣ה10
ve–dedim
H0559

ם לָכֶ֗
size

֙ אֲנִי
ben
H0589

יְהוָה֣
Yahve
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Elohiminiz
H0430

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ ירְאוּ תִֽ
korkacaksınız
H3372

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵי֣
elohimlerinden
H0430

י הָאֱמֹרִ֔
de–Amorlunun
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם אַתֶּ֖
siz

יוֹשְׁבִ֣ים
oturuyorsunuz
H3427

בְּאַרְצָם֑
de–ülkelerinde
H0776

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
dinlediniz
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
de–sesimi

פ
P

Size dedim ki, Ben Tanr&#305;n&#305;z RABbim. Topraklar&#305;nda 
ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z Amorlular&#305;n ilahlar&#305;na tapmay&#305;n. Ama 
s&#246;z&#252;m&#252; dinlemediniz.&#8250; &#8250;&#8250;

א11 ֹ֞ וַיָּב
ve–geldi
H0935

מַלְאַךְ֣
meleği
H4397

יְהוָ֗ה
Yahvenin
H3068

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
ve–oturdu
H3427

חַת תַּ֤
altında
H8478

אֵלָה֙ הָֽ
de–meşesinin
H0424

ר אֲשֶׁ֣
ki

ה בְּעָפְרָ֔
de–Ofra
H6084

ר אֲשֶׁ֥
ki

לְיוֹאָ֖שׁ
için–Yoaş
H3101

י  יאֲבִ֣ עֶזְרִ֑ הָֽ
Aviezrili
H0033

וְגִדְע֣וֹן
ve–Gideon
H1439

בְּנ֗וֹ
oğlu

חֹבֵ֤ט
dövüyordu
H2251

חִטִּים֙
buğday
H2406

בַּגַּ֔ת
de–üzüm–teknesi
H1660

לְהָנִ֖יס
kaçırmak–için
H5127

מִפְּנֵי֥
önünden
H6440

מִדְיָֽן׃
Midyanın
H4080

RABbin mele&#287;i gelip Aviezerli Yoa&#351;&#305;n Ofra Kentindeki yaban&#305;l f&#305;st&#305;k 
a&#287;ac&#305;n&#305;n alt&#305;nda oturdu. Yoa&#351;&#305;n o&#287;lu Gidyon, bu&#287;day&#305; 
Midyanl&#305;lardan kurtarmak i&#231;in &#252;z&#252;m s&#305;kma &#231;ukurunda 
d&#246;v&#252;yordu.

א12 וַיֵּרָ֥
ve–göründü
H7200

אֵלָ֖יו
ona
H0413

מַלְּאַךְ֣    
meleği
H4397

יְהוָה֑
Yahvenin
H3068

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֔
ona
H0413

יְהוָה֥
Yahve
H3068

עִמְּךָ֖
seninle

גִּבּ֥וֹר
yiğit
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
de–savaşçı
H2428

RABbin mele&#287;i ona g&#246;r&#252;nerek, &#8249;&#8249;Ey yi&#287;it sava&#351;&#231;&#305;, RAB 
seninledir&#8250;&#8250; dedi.

אמֶר13 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

אֵלָי֤ו
ona
H0413

֙ גִּדְעוֹן
Gideon
H1439

י בִּ֣
lütfen
H0994

י אֲדֹנִ֔
efendim
H0113

וְיֵשׁ֤
ve–eğer
H3426

יְהוָה֙
Yahve
H3068

נוּ עִמָּ֔
bizimle

וְלָ֥מָּה
ve–neden
H4100

תְנוּ מְצָאַ֖
buldu–bizi
H4672

כָּל־
bütün–
H3605

ֹ֑את ז
bu
H2063

וְאַיֵּ֣ה
ve–nerede
H0346

ל־ כָֽ
bütün–
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֡
harikaları
H6381

אֲשֶׁר֩
ki

סִפְּרוּ־
anlattılar–

נוּ לָ֨
bize

ינוּ אֲבוֹתֵ֜
atalarımız
H0001

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

א ֹ֤ הֲל
değil–mi
H3808

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
den–Mısır
H4714

הֶעֱלָנ֣וּ
çıkardı–bizi
H5927

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

וְעַתָּה֙
ve–şimdi
H6258

נוּ נְטָשָׁ֣
terk–etti–bizi
H5203

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

יִּתְּנֵנ֖וּ וַֽ
ve–verdi–bizi
H5414

בְּכַף־
de–avucuna–
H3709

מִדְיָֽן׃
Midyanın
H4080

Gidyon, &#8249;&#8249;Ey Efendim, e&#287;er RAB bizimleyse b&#252;t&#252;n bunlar neden 
ba&#351;&#305;m&#305;za geldi?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, 
&#8249;&#8249;Atalar&#305;m&#305;z RABbin bizi M&#305;s&#305;rdan 
&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305;n&#305; s&#246;ylemediler mi? Bize anlatt&#305;klar&#305; RABbin 
b&#252;t&#252;n o harikalar&#305; nerede? RAB bizi terk etti, Midyanl&#305;lar&#305;n eline teslim 
etti.&#8250;&#8250;
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וַיִּ֤פֶן14
ve–döndü
H6437

֙ אֵלָיו
ona
H0413

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

לֵךְ֚
git
H3212

בְּכֹחֲךָ֣
de–gücünle

זֶ֔ה
bu
H2088

וְהוֹשַׁעְתָּ֥
ve–kurtar
H3467

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisraeli
H3478

ף מִכַּ֣
den–avucundan
H3709

מִדְיָן֑
Midyanın
H4080

א ֹ֖ הֲל
değil–mi
H3808

יךָ׃ שְׁלַחְתִּֽ
gönderdim–seni
H7971

RAB Gidyona d&#246;n&#252;p, &#8249;&#8249;Kendi g&#252;c&#252;nle git, &#304;sraili 
Midyanl&#305;lar&#305;n elinden kurtar&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Seni ben 
g&#246;nderiyorum.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר15
ve–dedi
H0559

֙ אֵלָיו
ona
H0413

י בִּ֣
lütfen
H0994

י אֲדֹנָ֔
Efendim
H0136

ה בַּמָּ֥
neyle
H4100

יעַ אוֹשִׁ֖
kurtarayım
H3467

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisraeli
H3478

הִנֵּ֤ה
işte
H2009

֙ אַלְפִּי
klanim
H0504

ל הַדַּ֣
de–zayıf
H1800

ה בִּמְנַשֶּׁ֔
de–Menaşşede
H4519

י וְאָנֹכִ֥
ve–ben
H0595

יר הַצָּעִ֖
de–küçük
H6810

ית בְּבֵ֥
de–evinde

י׃ אָבִֽ
babamın
H0001

Gidyon, &#8249;&#8249;Ey Efendim, ben &#304;sraili nas&#305;l kurtarabilirim?&#8250;&#8250; diye 
kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, &#8249;&#8249;Ait oldu&#287;um boy Mana&#351;&#351;e 
oyma&#287;&#305;n&#305;n en zay&#305;f boyudur. Ben de ailemin en gen&#231; 
adam&#305;y&#305;m.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר16
ve–dedi
H0559

֙ אֵלָיו
ona
H0413

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

י כִּ֥
çünkü

אֶהְיֶה֖
olacağım
H1961

ךְ עִמָּ֑
seninle

וְהִכִּיתָ֥
ve–vuracaksın
H5221

אֶת־
–
H0853

מִדְיָן֖
Midyanı
H4080

ישׁ כְּאִ֥
de–tek–adam–gibi
H0376

ד׃ אֶחָֽ
bir
H0259

RAB, &#8249;&#8249;Ben seninle olaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Midyanl&#305;lar&#305; tek bir adam&#305; yener gibi bozguna 
u&#287;ratacaks&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣אמֶר17
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֔
ona
H0413

אִם־
eğer–

נָא֛
lütfen
H4994

אתִי מָצָ֥
buldum
H4672

ן חֵ֖
lütuf
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
de–gözlerinde

יתָ וְעָשִׂ֤
ve–yap

֙ לִּי
bana

א֔וֹת
işaret
H0226

ה שָׁאַתָּ֖
ki–sen

ר מְדַבֵּ֥
konuşan
H1696

י׃ עִמִּֽ
benimle

Gidyon, &#8249;&#8249;Benden ho&#351;nutsan, benimle konu&#351;an&#305;n sen oldu&#287;una dair 
bana bir belirti g&#246;ster&#8250;&#8250; dedi,

אַל־18
değil–
H0408

א נָ֨
lütfen
H4994

תָמֻ֤שׁ
ayrıl
H4185

מִזֶּה֙
buradan
H2088

עַד־
kadar–
H5704

י בֹּאִ֣
gelişim
H0935

יךָ אֵלֶ֔
sana
H0413

֙ צֵאתִי וְהֹֽ
ve–çıkarayım
H3318

אֶת־
–
H0853

י מִנְחָתִ֔
sunumu
H4503

י וְהִנַּחְתִּ֖
ve–koyayım
H3240

לְפָנֶי֑ךָ
önünde
H6440

ר וַיֹּאמַ֕
ve–dedi
H0559

י אָנֹכִ֥
ben
H0595

ב אֵשֵׁ֖
oturacağım
H3427

עַ֥ד
kadar
H5704

ךָ׃ שׁוּבֶֽ
dönüşün
H7725

&#8249;&#8249;L&#252;tfen gelip sana ada&#287;&#305;m&#305; sununcaya, &#246;n&#252;ne koyuncaya 
dek buradan ayr&#305;lma.&#8250;&#8250; RAB, &#8249;&#8249;Sen d&#246;n&#252;nceye dek 
kal&#305;r&#305;m&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.
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וְגִדְע֣וֹן19
ve–Gideon
H1439

א בָּ֗
girdi
H0935

וַיַּ֤עַשׂ
ve–hazırladı

י־ גְּדִֽ
oğlak–
H1423

עִזִּים֙
keçilerin
H5795

וְאֵיפַת־
ve–efa–
H0374

מַח קֶ֣
un
H7058

מַצּ֔וֹת
mayısız–ekmekler
H4682

הַבָּשָׂר֙
de–eti
H1320

ם שָׂ֣
koydu

ל בַּסַּ֔
de–sepete
H5536

ק וְהַמָּרַ֖
ve–de–suyu
H4839

ם שָׂ֣
koydu

בַּפָּר֑וּר
de–tencereye
H6517

א וַיּוֹצֵ֥
ve–çıkardı
H3318

אֵלָי֛ו
ona
H0413

אֶל־
ile–
H0413

חַת תַּ֥
altına
H8478

הָאֵלָ֖ה
de–meşenin
H0424

שׁ׃ וַיַּגַּֽ
ve–sundu
H5066

ס
S

Gidyon eve gidip bir o&#287;lak kesti, bir efa undan mayas&#305;z pide yapt&#305;. Eti sepete, et suyunu 
tencereye koydu; bunlar&#305; getirip yaban&#305;l f&#305;st&#305;k a&#287;ac&#305;n&#305;n 
alt&#305;nda mele&#287;e sundu.

אמֶר20 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֜
ona
H0413

מַלְאַךְ֣
meleği
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
de–Elohimin
H0430

ח קַ֣
al
H3947

אֶת־
–
H0853

ר הַבָּשָׂ֤
de–eti
H1320

וְאֶת־
ve–
H0853

הַמַּצּוֹת֙
de–mayısız–ekmekleri
H4682

וְהַנַּח֙
ve–koy
H3240

אֶל־
ile–
H0413

לַע הַסֶּ֣
de–kayaya
H5553

ז הַלָּ֔
de–şuna
H1975

וְאֶת־
ve–
H0853

ק הַמָּרַ֖
de–suyu
H4839

שְׁפ֑וֹךְ
dök
H8210

וַיַּ֖עַשׂ
ve–yaptı

ן׃ כֵּֽ
öyle

Tanr&#305;n&#305;n mele&#287;i, &#8249;&#8249;Eti ve mayas&#305;z pideleri al, &#351;u kayan&#305;n 
&#252;zerine koy. Et suyunu ise d&#246;k&#8250;&#8250; dedi. Gidyon s&#246;yleneni yapt&#305;.

ח21 וַיִּשְׁלַ֞
ve–uzattı
H7971

מַלְאַךְ֣
meleği
H4397

יְהוָ֗ה
Yahvenin
H3068

אֶת־
–
H0853

קְצֵ֤ה
ucunu

הַמִּשְׁעֶנֶ֙ת֙
de–değneğin

ר אֲשֶׁ֣
ki

בְּיָד֔וֹ
de–elinde
H3027

וַיִּגַּ֥ע
ve–dokundu
H5060

ר בַּבָּשָׂ֖
de–ete
H1320

וּבַמַּצּ֑וֹת
ve–de–mayısız–ekmeklere
H4682

עַל וַתַּ֨
ve–çıktı
H5927

שׁ הָאֵ֜
de–ateş
H0784

מִן־
den–

הַצּ֗וּר
de–kayadan
H6697

אכַל וַתֹּ֤
ve–tüketti
H0398

אֶת־
–
H0853

הַבָּשָׂר֙
de–eti
H1320

וְאֶת־
ve–
H0853

הַמַּצּ֔וֹת
—
H4682

וּמַלְאַךְ֣
—
H4397

יְהוָ֔ה
—
H3068

הָלַ֖ךְ
—
H1980

מֵעֵינָֽיו׃
—

RABbin mele&#287;i elindeki de&#287;ne&#287;in ucuyla ete ve mayas&#305;z pidelere dokununca kayadan 
ate&#351; f&#305;&#351;k&#305;rd&#305;. Ate&#351; eti ve mayas&#305;z pideleri yak&#305;p k&#252;l etti. 
Sonra RABbin mele&#287;i g&#246;zden kayboldu.

וַיַּ֣רְא22
de–mayısız–ekmekleri
H7200

גִּדְע֔וֹן
ve–meleği
H1439

י־ כִּֽ
Yahvenin

מַלְאַ֥ךְ
gitti
H4397

יְהוָה֖
den–gözlerinden
H3068

ה֑וּא
—
H1931

ס
—

וַיֹּ֣אמֶר
—
H0559

גִּדְע֗וֹן
—
H1439

אֲהָהּ֙
—
H0162

אֲדֹנָי֣
—
H0136

יְהוִ֔ה
—
H3069

י־ כִּֽ
—

עַל־
—

ן כֵּ֤
—

֙ רָאִי֙תִי
—
H7200

מַלְאַךְ֣
—
H4397

יְהוָ֔ה
—
H3068

פָּנִ֖ים
—
H6440

אֶל־
—
H0413

ים׃ פָּנִֽ
—
H6440

Gidyon, g&#246;rd&#252;&#287;&#252; ki&#351;inin RABbin mele&#287;i oldu&#287;unu anlay&#305;nca, 
&#8249;&#8249;Eyvah, Egemen RAB! Mele&#287;inin y&#252;z&#252;n&#252; 
g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; dedi.

אמֶר23 וַיֹּ֨
ve–gördü
H0559

ל֧וֹ
Gideon

יְהוָה֛
çünkü
H3068

שָׁל֥וֹם
melek
H7965

לְךָ֖
Yahvenin

אַל־
o
H0408

תִּירָ֑א
ve–dedi
H3372

א ֹ֖ ל
Gideon
H3808

תָּמֽוּת׃
eyvah
H4191

RAB ona, &#8249;&#8249;Sana esenlik olsun. Korkma, &#246;lmeyeceksin&#8250;&#8250; dedi.
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24֩ וַיִּבֶן
ve–dedi
H1129

ם שָׁ֨
ona
H8033

גִּדְע֤וֹן
Yahve
H1439

֙ מִזְבֵחַּ֙
barış
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
sana
H3068

וַיִּקְרָא־
değil
H7121

ל֥וֹ
kork

יְהוָה֖
değil
H3068

שָׁל֑וֹם
öleceksin
H7965

עַד֚
—
H5704

הַיּ֣וֹם
—
H3117

הַזֶּ֔ה
—
H2088

נּוּ עוֹדֶ֕
—
H5750

ת בְּעָפְרָ֖
—
H6084

י  י׃אֲבִ֥ הָעֶזְרִֽ
—
H0033

פ
—

Gidyon orada RAB i&#231;in bir sunak yapt&#305;. Suna&#287;a &#8249;&#8249;Yahve 
&#351;alom&#8250;&#8250; ad&#305;n&#305; verdi. Sunak bug&#252;n de Aviezerlilerin Ofra Kentinde duruyor.

25֮ וַיְהִי
ve–kurdu
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
orada
H3915

הַהוּא֒
Gideon
H1931

וַיֹּ֧אמֶר
sunak
H0559

ל֣וֹ
için–Yahve

יְהוָ֗ה
ve–çağırdı–onu
H3068

ח קַ֤
Yahve–Şalom
H3947

אֶת־
kadar
H0853

פַּר־
de–gün
H6499

הַשּׁוֹר֙
de–bu
H7794

ר אֲשֶׁ֣
hala

יךָ לְאָבִ֔
o
H0001

וּפַ֥ר
de–Ofra
H6499

הַשֵּׁנִ֖י
de–Aviezrilinin
H8145

בַע שֶׁ֣
S
H7651

שָׁנִי֑ם
—
H8141

וְהָרַסְתָּ֗
—
H2040

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֤
—
H4196

֙ הַבַּעַ֙ל
—

ר אֲשֶׁ֣
—

יךָ לְאָבִ֔
—
H0001

וְאֶת־
—
H0853

ה הָאֲשֵׁרָ֥
—
H0842

אֲשֶׁר־
—

עָלָ֖יו
—

ת׃ תִּכְרֹֽ
—
H3772

Ayn&#305; gece RAB, Gidyona, &#8249;&#8249;Baban&#305;n bo&#287;as&#305;n&#305;, yedi 
ya&#351;&#305;ndaki ikinci bo&#287;ay&#305; al&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Sonra baban&#305;n 
Baal i&#231;in yapt&#305;rd&#305;&#287;&#305; suna&#287;&#305; y&#305;k. Suna&#287;&#305;n 
yan&#305;ndaki A&#351;era putunu kes.

ית26ָ וּבָנִ֨
ve–oldu
H1129

חַ מִזְבֵּ֜
de–gece
H4196

לַיהוָה֣
de–o
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
ve–dedi
H0430

עַל֣
ona

אשׁ ֹ֧ ר
Yahve

הַמָּע֛וֹז
al
H4581

הַזֶּ֖ה
–
H2088

עֲרָכָה֑ בַּמַּֽ
boğayı
H4634

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
de–öküzün
H3947

אֶת־
ki
H0853

ר הַפָּ֣
için–babanın
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
ve–de–boğayı
H8145

וְהַעֲלִ֣יתָ
de–ikinci
H5927

ה עוֹלָ֔
yedi

י בַּעֲצֵ֥
yıllık
H6086

ה הָאֲשֵׁרָ֖
ve–yık
H0842

ר אֲשֶׁ֥
–

ת׃ תִּכְרֹֽ
sunağını
H3772

Tanr&#305;n RAB i&#231;in bu h&#246;y&#252;&#287;&#252;n &#252;st&#252;nde uygun bir sunak yap. 
&#304;kinci bo&#287;ay&#305; al, kesece&#287;in A&#351;era putunun odunlar&#305;yla yakmal&#305;k sunu 
olarak sun.&#8250;&#8250;

ח27 וַיִּקַּ֨
ve–kur
H3947

גִּדְע֜וֹן
sunak
H1439

עֲשָׂרָ֤ה
için–Yahve
H6235

אֲנָשִׁים֙
Elohinin
H0376

יו עֲבָדָ֔ מֵֽ
üzerinde
H5650

עַשׂ וַיַּ֕
tepesi

ר כַּאֲשֶׁ֛
de–kalenin

ר דִּבֶּ֥
de–bu
H1696

אֵלָ֖יו
de–sırayla
H0413

יְהוָה֑
ve–al
H3068

י וַיְהִ֡
–
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
de–boğayı

֩ יָרֵא
de–ikinci
H3372

אֶת־
ve–sun
H0853

ית בֵּ֨
yakılan–sunu

יו אָבִ֜
de–odunlarıyla
H0001

וְאֶת־
de–Aşeranın
H0853

י אַנְשֵׁ֥
ki
H0376

הָעִ֛יר
keseceksin

מֵעֲשׂ֥וֹת
—

יוֹמָ֖ם
—
H3119

וַיַּ֥עַשׂ
—

יְלָה׃ לָֽ
—
H3915

Gidyon adamlar&#305;ndan onunu yan&#305;na alarak RABbin kendisine buyurduklar&#305;n&#305; yerine 
getirdi. Ne var ki, ailesinden ve kent halk&#305;ndan korktu&#287;u i&#231;in bunu g&#252;nd&#252;z yerine 
gece yapt&#305;.
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ימו28ּ וַיַּשְׁכִּ֜
ve–aldı
H7925

י אַנְשֵׁ֤
Gideon
H0376

הָעִיר֙
on

קֶר בַּבֹּ֔
adam
H1242

וְהִנֵּ֤ה
den–kullarından
H2009

נֻתַּץ֙
ve–yaptı
H5422

ח מִזְבַּ֣
nasıl–ki
H4196

עַל הַבַּ֔
söyledi

ה וְהָאֲשֵׁרָ֥
ona
H0842

אֲשֶׁר־
Yahve

עָלָ֖יו
ve–oldu

כֹּרָ֑תָה
nasıl–ki
H3772

וְאֵת֙
korktu
H0853

ר הַפָּ֣
–
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
evinden
H8145

ה עֲלָ֔ הֹֽ
babasının
H5927

עַל־
ve–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
adamlarından
H4196

הַבָּנֽוּי׃
de–şehrin
H1129

Sabah erkenden kalkan kent halk&#305;, Baala ait suna&#287;&#305;n 
y&#305;k&#305;ld&#305;&#287;&#305;n&#305;, yan&#305;ndaki A&#351;era putunun kesildi&#287;ini, ikinci 
bo&#287;an&#305;n yeni yap&#305;lan sunak &#252;zerinde sunuldu&#287;unu g&#246;rd&#252;.

29֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
ve–kalktılar–erken
H0559

אִ֣ישׁ
adamları
H0376

אֶל־
de–şehrin
H0413

הוּ רֵעֵ֔
de–sabah
H7453

י מִ֥
ve–işte
H4310

ה עָשָׂ֖
yıkılmış

הַדָּבָר֣
sunağı
H1697

הַזֶּ֑ה
de–Baalın
H2088

֙ יִּדְרְשׁוּ וַֽ
ve–de–Aşera
H1875

וַיְבַקְשׁ֔וּ
ki
H1245

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
üzerine
H0559

֙ גִּדְעוֹן
kesilmiş
H1439

בֶּן־
ve–de–boğa

שׁ יוֹאָ֔
de–ikinci
H3101

ה עָשָׂ֖
sunulmuş

הַדָּבָ֥ר
üzerinde
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
de–sunağın
H2088

Birbirlerine, &#8249;&#8249;Bu i&#351;i kim yapt&#305;?&#8250;&#8250; diye sordular. 
Ara&#351;t&#305;r&#305;p soru&#351;turduktan sonra, bu i&#351;i Yoa&#351; o&#287;lu Gidyonun 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; anlad&#305;lar.

אמְר֜ו30ּ וַיֹּ֨
ve–dediler
H0559

י אַנְשֵׁ֤
adam
H0376

הָעִיר֙
ile–

אֶל־
yakınına
H0413

שׁ יוֹאָ֔
kim
H3101

א הוֹצֵ֥
yaptı
H3318

אֶת־
–
H0853

בִּנְךָ֖
de–şeyi

ת וְיָמֹ֑
de–bu
H4191

י כִּ֤
ve–araştırdılar

נָתַץ֙
ve–sordular
H5422

אֶת־
ve–dediler
H0853

ח מִזְבַּ֣
Gideon
H4196

עַל הַבַּ֔
oğlu

י וְכִ֥
Yoaş

ת כָרַ֖
yaptı
H3772

ה הָאֲשֵׁרָ֥
–
H0842

אֲשֶׁר־
de–şeyi

יו׃ עָלָֽ
de–bu

Bunun &#252;zerine Yoa&#351;a, &#8249;&#8249;O&#287;lunu d&#305;&#351;ar&#305; 
&#231;&#305;kar&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;&#214;lmesi gerek. &#199;&#252;nk&#252; 
Baal&#305;n suna&#287;&#305;n&#305; y&#305;kt&#305;, yan&#305;ndaki A&#351;era putunu 
kesti.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣אמֶר31
ve–dediler
H0559

שׁ יוֹאָ֡
adamları
H3101

֩ לְכֹל
de–şehrin
H3605

אֲשֶׁר־
ile–

עָמְד֨וּ
Yoaş
H5975

יו עָלָ֜
çıkar

ם  ׀הַאַתֶּ֣
–

תְּרִיב֣וּן
oğlunu
H7378

עַל לַבַּ֗
ve–ölsün

אִם־
çünkü

אַתֶּם֙
yıktı

תּוֹשִׁיע֣וּן
–
H3467

אוֹת֔וֹ
sunağını
H0853

ר אֲשֶׁ֨
de–Baalın

יב יָרִ֥
ve–çünkü
H7378

ל֛וֹ
kesti

יוּמַ֖ת
–
H4191

עַד־
de–Aşerayı
H5704

קֶר הַבֹּ֑
ki
H1242

אִם־
üzerine

ים אֱלֹהִ֥
—
H0430

הוּא֙
—
H1931

יָרֶ֣ב
—
H7378

ל֔וֹ
—

י כִּ֥
—

ץ נָתַ֖
—
H5422

ת־ אֶֽ
—
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
—
H4196

Yoa&#351; &#231;evresindeki &#246;fkeli kalabal&#305;&#287;a, &#8249;&#8249;Baal&#305; savunmak size mi 
d&#252;&#351;t&#252;?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Siz mi onu kurtaracaks&#305;n&#305;z? Onu 
savunan &#351;afak s&#246;kmeden &#246;lecek. Baal tanr&#305;ysa, b&#305;rak&#305;n kendini savunsun. 
Y&#305;k&#305;lan sunak onun!&#8250;&#8250;

וַיִּקְרָא־32
ve–dedi
H7121

ל֥וֹ
Yoaş

בַיּוֹם־
için–herkese
H3117

הַה֖וּא
de–duranlar
H1931

עַל יְרֻבַּ֣
üzerine
H3378

ר לֵאמֹ֑
mi–siz
H0559

יָרֶ֤ב
savunacaksınız
H7378

בּוֹ֙
için–Baalı

עַל הַבַּ֔
mı–

י כִּ֥
siz

ץ נָתַ֖
kurtaracaksınız–onu
H5422

ת־ אֶֽ
kim
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
savunursa
H4196

פ
ona
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O g&#252;n Yoa&#351;, &#8249;&#8249;Baal kendini savunsun, y&#305;k&#305;lan sunak onun 
suna&#287;&#305;d&#305;r&#8250;&#8250; diyerek Gidyona Yerubbaal ad&#305;n&#305; verdi.

וְכָל־33
ve–çağırdı–onu
H3605

מִדְיָן֧
de–günde
H4080

וַעֲמָלֵק֛
de–o
H6002

וּבְנֵי־
Yerubaal

דֶם קֶ֖
diyerek

נֶאֶסְפ֣וּ
savunsun
H0622

ו יַחְדָּ֑
ona

וַיַּעַבְר֥וּ
de–Baal

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
çünkü
H2583

בְּעֵ֥מֶק
yıktı
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
–
H3157

Bu arada Midyanl&#305;lar, Amalekliler ve &#246;b&#252;r do&#287;ulu halklar birle&#351;erek &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305; ge&#231;tiler, gidip Yizreel Vadisinde ordugah kurdular.

וְר֣וּח34ַ
ve–bütün
H7307

יְהוָ֔ה
Midyan
H3068

ה לָבְשָׁ֖
ve–Amalek
H3847

אֶת־
ve–oğulları
H0853

גִּדְע֑וֹן
Doğu
H1439

וַיִּתְקַע֙
toplandılar
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
birlikte
H7782

וַיִזָּעֵ֥ק    
ve–geçtiler
H2199

אֲבִיעֶ֖זֶר
ve–konakladılar
H0044

יו׃ אַחֲרָֽ
de–vadisinde

RABbin Ruhu Gidyonu y&#246;nlendirmeye ba&#351;lad&#305;. Gidyon borusunu &#231;al&#305;nca 
Aviezerliler onun &#231;evresinde topland&#305;.

וּמַלְאָכִים35֙
ve–ruh
H4397

שָׁלַח֣
Yahvenin
H7971

בְּכָל־
giydirdi
H3605

ה מְנַשֶּׁ֔
–
H4519

וַיִזָּעֵ֥ק    
Gideonu
H2199

גַּם־
ve–üfledi
H1571

ה֖וּא
de–boruyu
H1931

אַחֲרָ֑יו
ve–toplandı

וּמַלְאָכִ֣ים
Aviezer
H4397

ח שָׁלַ֗
ardından
H7971

ר בְּאָשֵׁ֤
—
H0836

֙ וּבִזְבֻלוּן
—
H2074

י וּבְנַפְתָּלִ֔
—
H5321

יַּעֲל֖וּ וַֽ
—
H5927

ם׃ לִקְרָאתָֽ
—
H7125

Gidyon b&#252;t&#252;n Mana&#351;&#351;eye ulaklar g&#246;ndererek oran&#305;n halk&#305;n&#305; da 
toplad&#305;. A&#351;er, Zevulun ve Naftaliye de ulaklar g&#246;nderdi. Onlar da onu kar&#351;&#305;lamaya 
&#231;&#305;kt&#305;lar.

וַיֹּ֥אמֶר36
ve–haberciler
H0559

גִּדְע֖וֹן
gönderdi
H1439

אֶל־
de–bütün
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
Menaşşeye
H0430

אִם־
ve–toplandı

יֶשְׁךָ֞
de–o
H3426

יעַ מוֹשִׁ֧
ardından
H3467

י בְּיָדִ֛
ve–haberciler
H3027

אֶת־
gönderdi
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
de–Aşera
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
ve–de–Zevulun

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
ve–de–Naftali
H1696

Gidyon Tanr&#305;ya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;S&#246;z verdi&#287;in gibi &#304;sraili 
benim arac&#305;l&#305;&#287;&#305;mla kurtaraca&#287;&#305;n do&#287;ruysa,

הִנֵּ֣ה37
ve–dedi
H2009

י אָנֹכִ֗
Gideon
H0595

יג מַצִּ֛
ile–
H3322

אֶת־
de–Elohime
H0853

גִּזַּ֥ת
eğer–
H1492

מֶר הַצֶּ֖
sensen
H6785

בַּגֹּ֑רֶן
kurtarıcı
H1637

ם אִ֡
de–elimle

֩ טַל
–
H2919

יִהְיֶ֨ה
Yisraeli
H1961

ל־ עַֽ
nasıl–ki

הַגִּזָּ֜ה
söyledin
H1492

הּ לְבַדָּ֗
—
H0905

וְעַל־
—

כָּל־
—
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
—
H0776

רֶב חֹ֔
—

י וְיָדַעְתִּ֗
—
H3045

י־ כִּֽ
—

יעַ תוֹשִׁ֧
—
H3467

י בְּיָדִ֛
—
H3027

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
—
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
—

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
—
H1696

&#231;iy yaln&#305;zca harman yerine koydu&#287;um y&#252;n yapa&#287;&#305;n&#305;n &#252;zerine 
d&#252;&#351;s&#252;n, topraksa kuru kals&#305;n. B&#246;ylece, s&#246;yledi&#287;in gibi &#304;sraili 
benim arac&#305;l&#305;&#287;&#305;mla kurtaraca&#287;&#305;n&#305; bilece&#287;im.&#8250;&#8250;
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וַיְהִי־38
işte
H1961

ן כֵ֕
ben

וַיַּשְׁכֵּם֙
koyan
H7925

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
–
H4283

וַיָּ֖זַר
de–yünü
H2115

אֶת־
de–harman–yerinde
H0853

הַגִּזָּ֑ה
eğer
H1492

וַיִּ֤מֶץ
çiğ
H4680

֙ טַל
olursa
H2919

מִן־
üzerinde

הַגִּזָּ֔ה
de–yünün
H1492

מְל֥וֹא
için–yalnız
H4393

פֶל הַסֵּ֖
ve–üzerinde
H5602

יִם׃ מָֽ
bütün–
H4325

Ve &#246;yle oldu. Ertesi g&#252;n erkenden kalkan Gidyon yapa&#287;&#305;y&#305; al&#305;p 
s&#305;kt&#305;. Yapa&#287;&#305;dan bir tas dolusu &#231;iy s&#252;z&#252;ld&#252;.

וַיֹּ֤אמֶר39
ve–oldu
H0559

֙ גִּדְעוֹן
böyle
H1439

אֶל־
ve–kalktı–erken
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
de–ertesi–gün
H0430

אַל־
ve–sıktı
H0408

יִ֤חַר
–
H2734

אַפְּךָ֙
de–yünü
H0639

י בִּ֔
ve–sıktı

ה וַאֲדַבְּרָ֖
çiğ
H1696

אַךְ֣
den–
H0389

עַם הַפָּ֑
de–yünden
H6471

ה אֲנַסֶּ֤
dolusu
H5254

נָּא־
kabı
H4994

רַק־
su
H7535

הַפַּעַ֙ם֙
—
H6471

בַּגִּזָּ֔ה
—
H1492

יְהִי־
—
H1961

א נָ֨
—
H4994

רֶב חֹ֤
—

אֶל־
—
H0413

הַגִּזָּה֙
—
H1492

הּ לְבַדָּ֔
—
H0905

וְעַל־
—

כָּל־
—
H3605

רֶץ הָאָ֖
—
H0776

הְיֶה־ יִֽ
—
H1961

ל׃ טָּֽ
—
H2919

Bunun &#252;zerine Gidyon Tanr&#305;ya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;Bana k&#305;zma, bir 
istekte daha bulunmak istiyorum. Yapa&#287;&#305;yla bir deneme daha yapmama izin ver. L&#252;tfen bu kez 
yaln&#305;zca yapa&#287;&#305; kuru kals&#305;n, topraksa &#231;iyle &#305;slans&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיַּ֧עַש40ׂ
ve–dedi

ים אֱלֹהִ֛
Gideon
H0430

ן כֵּ֖
ile–

יְלָה בַּלַּ֣
de–Elohime
H3915

הַה֑וּא
değil
H1931

וַיְהִי־
alevlensin
H1961

רֶב חֹ֤
öfken

אֶל־
bana
H0413

הַגִּזָּה֙
ve–söyleyeyim
H1492

הּ לְבַדָּ֔
sadece
H0905

וְעַל־
de–bu–defa

כָּל־
deneyeyim
H3605

רֶץ הָאָ֖
lütfen
H0776

יָה הָ֥
sadece
H1961

ל׃ טָֽ
de–bu–defa
H2919

פ
de–yünle

Tanr&#305; o gece Gidyon'un dedi&#287;ini yapt&#305;. Yapa&#287;&#305; kuru kald&#305;, 
topra&#287;&#305;n her yan&#305;ysa &#231;iyle kapland&#305;.
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